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UREDBA KOMISIJE (ES) št. 80/2003
z dne 17. januarja 2003

o spremembi Uredbe (ES) št. 175/2001 glede nekaterih mešanicah nekaterih vrst orehov v lupini,
ki jih uradno določi država proizvodnje

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE –

ob upoštevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upoštevanju Uredbe Sveta (EGS) št. 2200/96 z dne 28.
oktobra 1996 o skupni ureditvi trga za sadje in zelenjavo (1),
kakor je bila nazadnje spremenjena z Uredbo (ES) št. 1881/
2002 (2), in zlasti člena 2(2) Uredbe,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Uredba Komisije (ES) št. 175/2001 z dne 26. januarja
2001 o standardih trženja za orehe v lupine (3) dovoljuje
za vse kakovostne razrede, da se orehi različnih vrst
zmešajo v isti embalaži, če mešanico uradno določi
država proizvodnje.

(2) Francoske oblasti so obvestile Komisijo, da so uradno
določile več mešanic vrst, ki se imenujejo „Noix de
Grenoble“ in „Noix du Périgord“, in se uporabljajo za
sveže in suhe orehe. Organi Združenih držav so obvestili
Komisijo, da so določili mešanico vrst, ki se imenuje
„California walnuts“, in se uporablja za suhe orehe.

(3) Ne glede na obstoj drugih mešanic vrst orehov, ki so jih
uradno določili drugje, je treba značilnosti teh mešanic
navesti v Uredbi (ES) št. 175/2001, da bi se izognili
vsakršnim neskladjem pri njeni razlagi ali uporabi.

(4) Uredbo (ES) št. 175/2001 je treba zato spremeniti.

(5) Upravljalni odbor za sveže sadje in zelenjavo ni podal
svojega mnenja v roku, ki ga je določil njegov pred-
sednik –

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Člen 1

Priloga k Uredbi (ES) št. 175/2001 se spremeni v skladu s
Prilogo k tej uredbi.

Člen 2

Ta uredba začne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu
Evropskih skupnosti.

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah.

V Bruslju, 17. januarja 2003

Za Komisijo
Franz FISCHLER

Član Komisije
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(1) UL L 297, 21.11.1996, str. 1.
(2) UL L 285, 23.10.2002, str. 13.
(3) UL L 26, 27.1.2001, str. 24.



PRILOGA

Priloga k Uredbi (ES) št. 175/2001 se spremeni:

1. V naslovu II (Določbe glede kakovosti) se spremeni točka B (Uvrščanje):
(a) v točki (i) se prvi pododstavek nadomesti z naslednjim besedilom:

„Orehi v lupini v tem razredu morajo biti vrhunske kakovosti. Morajo imeti značilnosti vrste ali mešanice neka-
terih vrst, ki jih uradno določi država proizvodnje (*) in so navedene v oznaki.

(*) Neizčrpni seznam mešanic nekaterih vrst, ki jih uradno določi država proizvodnje, je naveden v Prilogi III.“
(b) v točki (ii) se prvi pododstavek nadomesti z naslednjim besedilom:

„Orehi v lupini v tem razredu morajo biti dobre kakovosti. Morajo imeti značilnosti vrste, trgovske vrste ali meša-
nice nekaterih vrst, ki jih uradno določi država proizvodnje (*) in so navedene v oznaki.

(*) Neizčrpni seznam mešanic nekaterih vrst, ki jih uradno določi država proizvodnje, je naveden v Prilogi III.“

2. Doda se naslednje besedilo:

„Priloga III

NEIZČRPNI SEZNAM MEŠANIC NEKATERIH VRST, KI JIH URADNO DOLOČI DRŽAVA PROIZVODNJE,
V SMISLU TOČK II.B(i) IN II.B(ii) PRILOGE

1. ‚Noix de Grenoble‘

— za suhe in sveže orehe, mešanica naslednjih vrst: Franquette, Mayette, Parisienne;

2. ‚Noix du Périgord‘

— za suhe orehe, mešanica naslednjih vrst: Marbot, Franquette, Corne;

— za sveže orehe, mešanica naslednjih vrst: Marbot, Franquette;

3. ‚Kalifornijski orehi‘

— za suhe orehe, mešanica naslednjih vrst: Amigo, Adams, Ashley, Payne, Eureka, Hartley, Serr, Chandler, Chico,
Gustine, Lompoc, Midland, Pedro, Pioneer, Sunland, Tehama, Tulare, Vina, Poe, Carmello, Cascade, Concha,
Ehrhardt, Franquette, Howe, Howard, Idaho, Marchetti, Mayette, Meylan, Plancentia, Sharkey, Sinensis, Trinta,
Waterloo, Westside.“
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